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STUDIES IN GREEK NOUN-FORMATION 

Based in part upon material collected by the late A. W. Stratton, and prepared 
under the supervision of Carl D. Buck 1 

DENTAL TERMINATIONS I. 2 

Words in -ds, -5tos and in -rfi, -jjtos 
(Exclusive of those in -tijs, -rijros) 

By Carl D. Buck 

1. Verbal adjectives of the type evKpas, Trpoffkris. — Of words in -as, 
-tiros and -77s, -rjros the class of most transparent origin is that in 
which r is added to a root-form ending in a or rj; and with this 
must be considered the parallel class of the type ayvcls from root- 
forms ending in a>. 2 

In Sanskrit a similar addition of t is regular in the case of roots 
ending in a short vowel, e.g. vicva-jt-t- 'all-conquering,' soma-sM- 
'soma-pressing,' madhu-kr-t- 'honey-making, bee.' In use and fre- 
quency such forms are parallel to what from other kinds of roots 
are simply root-stems. Like these, they are most frequent as the 
final member of adjective compounds, which may of course be used 
substantively. The prevailing force is active, as in the examples 
cited; passive force, as in deva-cru-t- 'heard by, audible to the gods' 
is comparatively rare. 3 Forms with t added to a root ending in a 
long vowel are unknown in Sanskrit, but a few such occur in Avestan, 
as dami-da-t- 'creator,' Oraoto-sta-t- 'situated in the streams,' and 
in Latin, as sacer-dos, locu-ples. 

In Greek the formation with -r- has been largely displaced by 
that with -To.-, yielding the numerous class of agent-nouns in 

1 See Introductory Note, CP. 5. 323 ff. For the present article and the next 
following, a partial collation of references made some years since by a former pupil, 
Mr. Edgar Menk, has also been of service. 

2 Cf . especially Fraenkel, Gesch. d. griech. Nom. ag. auf -r^p, -rwp, -tijs (-t-) 
1. 77 ff. 

» Cf. Whitney, Skt. Gram. §§ 383, II, 1147; Wackernagel, Altind. Gram. 2. 1. 175; 
and especially Reuter KZ. 31. 190 ff. 
[Classical Philology XII, April, 1917] 173 
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-tos, -T17S. 1 With a few exceptions, 2 it has survived only after 
root-forms ending in a, 17, or «, and belonging to that type which 
represents a monosyllabic form of dissyllabic bases. 3 The obvious 
examples are distributed as follows, the figures indicating the number 
of compounds, which will be cited in full in the word-list: 

1. With inherited, general Greek ?j: 
iSXfc (13); -xXfc (1). 

2. With inherited a, Ionic or Attic-Ionic rj : 
- K pas(9); -0*^(5); -rMs(3); 
-Spfc (2); -whs (7); -rpvs (2). 

3. With w : 

-iSXcbs (1); -jSpis (14); -orpcos (1); 

-yv6x (3) -Tpcos (1); -ttcos (1). 

The meaning is partly passive, partly active, e.g., aarpoPXris 
'sun-struck,' but aenn8cMroj3Xi7s 'throwing away the shield'; ayvus 
usually 'unknown,' but also 'unknowing,' ifru/Spciw 'half eaten,' but 
avbpofip&s 'man-eating.' But passive force greatly predominates, in 
notable contrast to the Sanskrit f-forms. Thus, passive are: all in 
-upas, -KX17S, -Sfiys, -rpifr, -rpifr, -rpm, -arpus, most in -/3Xi7S, -yvdos, 
some in -jSpcbs. Active (transitive) are: aambairoPkfis, ayvcos some- 
times, most in -/3pc!>s, also one each in -«Ms, -6vr)s (see below). 

1 The intimate connection of this class with the simple ^-formation has been 
placed beyond question by Fraenkel, op. cit. But his explanation of the manner in 
which the extension to -ra- took place (2. 157 ff =IF. Am. 29. 63) can scarcely be 
regarded as adequate. The existence of masculines based upon feminine 5-stems 
(veavlas, etc.), in which class may still be reckoned a few of those in -tijs, was prob- 
ably the chief factor in the transfer. 

s Namely, a few in -i-t-, -k-t-, -p-T-, and v-t-, which will be discussed later. 

3 Inherited strong-grade forms like ir\ri- (Lat. pie-, Skt. pro-), fiXy-, yvu- (Lat. 
no-, Skt. ]%■&-) and weak-grade forms like Spa-, Att.-Ion. Sp.ii-, beside Sa.ii.a- (5vl5.t6s = 
Skt. damtd-), 0m beside Bava-, etc., have contributed alike to what is substantially 
one type from the Greek point of view and plays a distinct rdle in the verb-system. 
Whether <rrpu- (and similarly j9pw-, |3\w-, etc.) represents a strong-grade form parallel 
to yvw-, or a weak-grade form with pot =Lat. ra in stratus and Skt. Ir in stirnd-, 
according to the view one takes in this disputed question of phonetic correspondence, 
has no bearing on the function of trrpa- in Greek. But this whole type of root- 
forms is clearly distinguished in its scope in Greek from the originally monosyllabic 
roots ending in a long vowel, with weak-grade in a short vowel, like those of larajpi, 
riBriiu, StSapi. And so also in the derivatives under discusssion. There are no 
compounds in -eras, -0i$s, -5<is (but cf. the rare simplex dibs 'gift') parallel to the 
Avestan forms in -stat-, -dot- or Lat. sacerdos, but only -(7tc£tt;s, -Wrijs, -S6tt)s. 
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Intransitive, like the verbs from which they are derived, are: iarris 
'not falling,' tiiyxiffo&s 'coming near' (Et. M.) most in -dvrp, as 
rmidvris 'half dead,' veodvfis 'just dead,' \ifio0Fr]s 'dead of hunger,' 
xeiiwdvrjs 'dead of cold.' So also dK/wfr 'untiring, unwearied,' 8ov- 
puinip 'afflicted by, slain by the spear,' aihrjpoKnijs 'slain by the 
sword,' simply retain the intransitive force of k&hvu 'be wearied, 
afflicted, etc'; while only the late veoKfiris 'newly wrought,' avroK/xfis 
'self-wrought' are real passives to the secondary transitive use of 
Kafivo). The rare transitive use of -0vris, -K/wfr in avdpodvrjs 'murder- 
ous,' Aesch. Ag. 814, and avSpoKfiiis 'man-afflicting, man-slaying,' 
for which there is no corresponding use of the verbs, arose as a 
pendant to -Ovris 'dead,' -Kjufc 'afflicted, slain,' under the influence 
of such parallels as -fipox 'eating,' beside -)3pd>s 'eaten.' 1 That is, we 
have to do here with a semantic back-formation. 

The uncompounded fiXfat which is quoted from an unknown 
poet (Hdn. 2. 121. 21) is probably an artificial abstraction from the 
compounds. 

The forms which are regularly substantives are: iirifi\r)s 'bolt,' 
Kara/3Xi7s 'bolt' (Hesych.), irpofikqs 'headland' (Soph. + ; in Homer 
adjective), and avyKhfy 'assembly' in Thessalian (<tvvk\6itos yevo- 

Besides these obvious derivatives of this type, the following in 
-17s (those in -<!>s will be discussed elsewhere) are to be mentioned 
in this connection. 

&wrfs, Inschr. v. Olympia 164 = dxrcij, might easily be explained 
as a transformation of the latter, under the influence of the com- 
pounds in -jSXifc, etc. But more probably it is an independent 
formation, from tttj- seen in irewTri&s? 

"Pyj^res (see below, p. 185) is a derivative of yvq- seen in yvi\aio%. 
Another such would be irepoyprjs (Hdn. 1. 83. 2), but its authenticity 
is very doubtful. 

1 Similarly Fraenkel, Glotta 1. 275. His later interpretation of the use of ivSpoBrfii 
and avdpoKn^t, Norn. ag. 1. 81 ff., is possible, but not necessary. 

2 For the graduation in the forms of itIttw, cf. Meillet, M6m. soc. ling. 13. 44. 
wru- belongs properly in the perfect indicative t^ttuko (cf. Uppuya beside p'iywp.i. 
Dor. liana beside fij/u), but spread at the expense of irrrt- and became the usual basis 
of derivation (vrdpa, irrdaii). dimjs may be a survival of an earlier formation 
than dimis. 
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xeppfa is probably a compound of vr\- 'spin' {vka, vrjcrca), meaning 
first 'one who spins for daily hire,' 'a handworker,' like xtpvyris 
Horn. II. 12. 433, hence 'poor.' Cf. Prellwitz, Et. Wtb. 2 , and 
Fraenkel, Norn. ag. 1. 87. 

SaoTrXijs beside SoottXt/tis is probably, like Teixe^MrXifa-j/s, a com- 
pound of ir\7j- (;rXd-) seen in irkfjro to ir«Xafw. Cf. the most recent 
discussion by Bechtel Lexil. Horn. 94 ff . 

Oris (from *6as, cf. Cypr. Oaras) belongs to this type according 
to the derivation suggested by Brugmann, IF. 19. 388, namely from 
*9fa- (cf. 6oi>s, dvvu). Against this, Fraenkel, Nom. ag. 1. 87. 

As regards accent, words of this type are regularly oxytone, as 
in Sanskrit. Instances of a different accent appearing, in the case of 
a few rare forms, in our texts and lexicons (e.g. in L. and S. dyx^Xws, 
apiyvcos, neXticpas, or in Herodian the doubtful &repbyvr]s), may be 
safely dismissed as errors. But rpixo^pcores Ar. Ach. 1111 is gen- 
erally retained, and perhaps rightly, though Wackernagel, Gott. 
Nachr. 1914. 29, regards this also as "ohne Belang." In contrast 
to the other compounds in -j8pcl«, all rare and poetical, this seems 
to have come into ordinary prose use as a substantive denoting 
moths, worms, etc. (cf. the Scholia to Ar. loc. cit, and Suidas, Pollux, 
Hesychius). Its substantive use, coupled with the well-known 
Attic tendency to shift from perispomenon to proparoxytone, may 
well account for a change of rpixojSpwres to rptx^P^Tes. 

These words belong distinctively to poetic diction, though a few 
of them are occasionally employed by prose writers. If we ignore 
the fifteen which are quotable only from lexicographers, grammarians, 
and scholiasts, we find that of the remainder thirty-seven occur 
only in poetry, while nine appear in prose writers, namely, aarpofiXris 
Aristot.; /cepavpo|8XfcTheophr.; ■fnxddvip Thuc, Aesch.; veodviis Plato; 
xeifiodviis Luc; aKurjs Paus., Dion. H., Plut.; veo&p&s Hipp.; drpcos 
Paus. (4. 8. 5, emendation); dxrcos Plato, M. Aurel. The only one 
occurring in prose inscriptions, and evidently a word of ordinary 
use, is the substantive avy/cXifc 'assembly' in Thessalian. 

2. Nouns and adjectives of the type KiKvs, Xefirjs (dpyijs). — The 
source of this type is by no means so clear as that of the preceding. 
The most probable connection is with forms pointing to an IE. -et-, 
that is -e-t- with t added to thematic verb-stems, as Lat. teres -etis, 
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teges -etis, seges -etis, etc., Skt. vdghdt-, sravdt-, vakdt-, and some Celtic 
and Germanic forms. Cf. Brugmann, Grd. 2 2. 1. 425. These show 
the same variety of use as other ^-formations, comprising feminine 
abstracts (Skt. sravdt- ' stream,' vahdt- ' vehicle,' etc.), verbal adjectives 
with passive (Lat. teres 'rounded off') or active meaning, and 
nomina agentis. It is this last use as seen in Skt. vdghdt- 'institutor 
of the sacrifice,' that agrees with that prevailing in Greek. The 
-et- would be preserved in Greek only in Horn, apyeri, apyira beside 
apyrJTt, apyrjra, and in derivatives like irev&TTepos beside irivrjs. The 
otherwise regular -r\T- would represent a generalization of a 
strengthened grade -et-, of which there is some other evidence, as 
Avest. fra-cardt- 'moving forward.' 1 

Examples of the most distinctive use, namely as nomina agentis, 
are: k£Kti% 'courser' (but kcXtjI; in Laconian), irXavqs 'wanderer,' 
767;$ 'howler,' ^epprjs' dpairerrjs Hesych. (to Ippu), irivqs 'poor man,' 
to which exvs 'man of substance' (Et. M.) is a pendant. So also 
epirfy 'shingles' is the disease that 'creeps' (epir<a) over the body, 
and \£@ris 'basin, kettle,' though the root connection is unknown, 
was probably 'receiver' or the like, with the familiar application 
of nomina agentis to utensils as in Kparrip, Eng. mixer, boiler, etc. 

After the analogy of words like irivqs, and also of x«/w?s (above, 
p. 176), were formed secondary derivatives denoting persons of a 
certain condition. A special group consists of military terms, as 
Koiprjres 'young warriors' from Kovpot; yvfivrjs 'light-armed soldier' 
from yvp,vos; ^iXijs (Aesch.) from ipiKos, though the latter was com- 
monly used in this specialized sense without change of form; further, 
*&ir\r)s, implied by "Ow\r]Tes, beside usual ottXIttjj, and doiprjs Hdn. 

1 According to a totally different view -r;r- represents an extension of original 
e-stems, both in the appellatives and in the proper names. Cf . Bechtel, Gott. Gel. Am. 
1886. 378 ff., Personennamen 23 ff., Schulze, Ber. Berl. Akad. 1910. 807 (but the 
particular etymological combination there asserted is withdrawn KZ. 40. 287), 
Fraenkel, Nom. ag. 2. 200, and for the proper names also R. Meister Ber. S&chs. Ges. 
1909. 8 ff. But there is no respectable evidence for the existence of an IE. class of 
e-stems. Cf . Sommer, die idg. ja und io-Stllmme in Baltischen (Abh. S&chs. Ges. 1914) 14. 
If the status of IE. e-stems was weak enough even with the support of the almost 
universally recognized class of IE. je-stems, it is doubly precarious, now that the chief 
foundation for the belief in the latter has been shaken by Sommer's investigation. 
Furthermore, the stock example to show the extension of an e-stem in Greek, iivurrr-, 
is not one of the typical words in point of usage, and is not an extension of an e-stem, 
but of an a-stem (see below, p. 178) . For the proper names, see also below, p. 183. 
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2. 680. 34, 1 which is doubtless quoted from some poet who used it 
in the sense of 'spearman.' A similar derivative is probably con- 
cealed in the obscure Hesychian gloss. Sipnyres' ol it- &$' fip&v 2 
irepurcroi. 

From 7X016S 'slippery, knavish' comes -yXonjs, used of a vicious 
horse (Hesych.) or person (Hdn. 2. 680. 16. Et. M.). apevfis 'weak' 
gives rise to afxivris ' weakling ' (Hdn. 2. 684. 3 (xrnxaivei 8e rd iraidiov 
Sia rd prf) tx tiV V*vos). 5rjkr)s, SeihyJTOs, Hdn. 2. 682. 27, is intended 
for a similar derivative of 8eikos 'cowardly.' Xwreppifa in the phrase 
w "KiirepvrJTes iroXtrai Archil., copied in Crat. Jlvrivr) (cf. Meineke 2. 
124), is a transfer from an <7-stem form, if the ancient derivation 
from epvos (Suidas) is correct, as is probable. bif/iKep-qs, Hdn. 2. 
683. 39, if genuine is a transfer to this type from the stem wpiKepar- 
(above, p. 26, n. 1), rather than an Ionic form of the same. 3 

The influence of the nomina agentis may also be recognized in 
<f>a\r]s (Ar., Theocr.) = <£aXX6s, and in such rare by-forms of adjectives 
as dopvaa&qs (Soph.) = 8op{xr<roos, efl/cpeupifc (Maxim.) =evKpaipos, and 
iraxys—Traxvs (iraxriTi Evagr. H.E. 4. 7; iraxyres' irkoixnoi, iraxets 
Hesych. ; cf . also Suidas, who makes a fictitious differentiation from 
iraxvs, and Tzetz., Hist. 9. 304). 

The remaining words have no resemblance in use to the pre- 
ceding, and are mostly of obscure, in part clearly foreign, origin. 
The T-inflection is secondary in enjy 'moth,' gen. aebs, later <xt]t6s 
(Menand.+); in p,vKt}$ 'mushroom,' etc., gen. juiwew Archil. 46 Bergk 
(cf. also nom. pi. fern. h\jkm Epich. 155 Kaibel), later pmktjtos (Ar.+). 

Beside naaffKys, Lesb. n&a\r)s 'leather, thong of a whip, etc' 
occurs fiaadXr) (Hesych.), which may be a blend of lna<r9\7) with 
juA<rrt| (so Prellwitz, BzB. 26. 305). &p.t)s, a sort of milk-cake, is of 
unknown origin. aKifiijs (cf. alabetes Pliny), a fish of the Nile, is 
of course borrowed. raTnjt 'carpet, rug/ is of Persian origin (cf. 
Mod. Pers. taf-tan 'spin') and probably furnished the model for 
Kavrjs 'reed mat' (cf. icavetov 'reed basket'). 

eadrjs 'clothing,' is isolated by its form (lad as in Pindar) and 
feminine gender, and is certainly a stranger in the ranks. It is 

1 But fwtiptis in the same passage is wholly obscure. Hilgard, Choerob. 1. 161. 6, 
takes both words as proper names. 

2 The correction to i<t>-/)fiwv is probable, but leaves the definition still obscure, 
a Cf. J. Schmidt, PlurattrUdung 367. 
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best explained as an early blend of the rare neuter ea-dos, formed 
like ir\ij-dos, and a derivative containing the suffix -tot-, -rrjT-. 1 

The accent of all words of this type was originally on the final 
syllable (of the nominative singular) as uniformly in Sanskrit 
(vdghdt, etc.), and as in the verbal adjectives like irpofiXfis. But in 
Greek this was shifted to the preceding syllable when short, as in 
nekris, rivrp, etc. 2 Words with long penult regularly remained oxy- 
tone, as apyr/s, iadfe, yvpvris, ifikr)s, xep*"fr> but several follow the 
analogy of the larger class, e.g., Kovpr/s, 7X0177$, n&affkiis, if their 
accentuation is authentic. £prr)s is so accented by Herodian (2. 682. 
24), agreeing with the general rule, but %prt]s is also common in MSS. 

3. Personal names like Mivrjs, Qep-qs. — This class of hypocoristic 
personal names is obviously based upon the appellatives denoting 
persons, such as irevrjs, ir\avr)s, etc. The great majority, constituting 
the normal type, are names of two syllables in the nominative. 3 

The names include those of (a) heroes of Greek legend, (6) 
Greek citizens, (c) foreigners. 

a) Legendary heroes: KeXt?s (Ath. 442a), TeXr/s," <3?aw7$, <i>€pi?s, 
M6X17J, Miyr]t (Horn. ace. -t)i> beside -^ra), 2e/3?7S, "OirXr/s, 4 'Tirepr/s, 
'Kinakris (Sophron 70 Kaibel = Hdn. i. 69. 14; or 'EiridXijs Hdn. i. 
69. 13), 'A<t>apt)$ (Hdn. 2. 639. 5, now directly attested by 'A^dpijra 
Bacch. 5. 129; cf. also 'A</>ap?jTt5at Pind. N. 10. 65 and 'AipaprfnaSai 
Ap. Rhod. 1. 151). The name of the giant Tvyijs ( = usual Tvr)$) has 
gen. TiyrjTos according to Hdn. 2. 78. 27. 

b) Greek citizens: The type is most prevalent in Attic. Such 
Athenian names, most of them very common (cf. Kirchner, Prosopo- 
graphia Attica), are: KpaTijs, Aaxijs, M&yvrjs, M.i\r)s, M4vr)s, Ildx^s, 

1 So Schwyzer, IF. 30. 443. But the assumption that *fta-Tar- arose by haplology 
from * /reoTO-TOT-, as 7totj(s from *xoto-tSt-, is not an easy one. Haplology is natural 
in *xototot-, but not for *^«<ttot5t- any more than for /j&ffT&rris, ^earbrris, itwtAti/j, etc. 

2 This change probably originated in the case-forms which had the metrical 
value ^ _ w, in which there was a marked tendency to recessive accent. Cf. Vendryes, 
M6m. Soc. ling. 13. 221 ff., Brugmann IF. 22. 176. 

8 Exceptions are: 'Tir^pijs, 'Atpdpys, 'HxuiXi/s, Ke^dXijs (Hdn. 1. 69. 14, 2. 684. 1; 
cf. Boeot. KecpdWeis nom. only, and Eretr. Ke0aXi>Tijs), 'AyiKXrjS (below, p. 180), 
Pamph. MeydXas, 'AydSeis (below, p. 180). Compounds do not follow this type, 
which is distinctly hypocoristic, and in Geioju^s Schol. Ap. Rhod. 1. 131 the T-inflection 
instead of the usual <r-inflection is an intrusion from that of M^t/s. But compounds 
occur in the related Boeotian type, for which see below, p. 182. 

4 The eponym abstracted from the Athenian 'OirXijres. For "OxXijs as a man's 
name in Pisidia, see below, p. 184. 
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$avr]s, Xapr/s, Xpipr)s. 'AyyiKr/s occurs only in the nominative in 
Attic (IG. 2. 2100), but cf. Rhod. gen. 'Ayyikrjros (IG. 12. 1. 764. 27), 
while the a-stem forms seen elsewhere may be secondary (see below, 
183). ApaK7/s, Ar. Lys. 254, Eccl. 294, occurs elsewhere only in Ael. 
Ep. 4 (ApanriTi). Tpbutjs, Dem. De cor. 130 is perhaps only the 
malicious invention of the orator. (To these Athenian names the 
appropriate dog's name AajSfys Ar. Wasps 836 may be appended.) 

Many of these Athenian names occur also with more or less 
frequency in various other dialects, namely Kpdr^s, AaxJ/s, MeX^j, 
M-iprjs, $avr]s, Xapijs, 'Ayyekr)s. Cf. also Thess. $p6vr)s (gen. «i>p6- 
vtTos in a fifth-century inscription, JHS. 33. 313), Meg. TeX^s (IG. 
7. 8-11), Astyp. ^epjjs (IG. 4. 1418.; 12. 3. 212; 12. 5. 2. 1003), 
Tvxv* of unknown origin (IG. 14. 2011), Arc. Hcu^?), 1 Arg. 
Tpvyrp, and the Pamphylian forms of the originally Phrygian name 
Main]?, namely Maves, gen. Mavervs (Lancoronski 1. No. 54), in 
later spelling Mams, gen. Mamrus (ibid. Nos. 83, 86, 87), of the 
otherwise unknown Mey&kris, namely, nom. MXeiaXe, dat. MXeiaXen 
(ibid. No. 54, later gen. Meya\ei.Tvs (ibid. No. 75), further gen. 
Feneirovs (ibid. No. 89; Fcktjs otherwise unknown), gen. Zufeirovs 
(ibid. No. 84; cf. Cypr. Z&frjs, Lesb. Zoirjs), 'AyaBeis (ibid. No. 83, 
nom. only, but probably belonging here). Cf. also in literary sources 
Boeot. K#J?7S (Xen., etc.), Tipr)t (Strabo, Paus.), Arc. 2pkp?;s (Xen.), 
Acarn. Kbvr)s (Thuc), and in Suidas JloXKrjs of Aegae, K6prjs, Xiprjs, 
Ha<rr)s. 

The fact that these names follow the r-inflection in the Attic 
writers and later lexicographers is, of course, not conclusive evidence 
of their native inflection. And of the numerous examples of r-forms 
in dialect inscriptions the great majority are not early enough to 
preclude the possibility of Attic influence. But the Thessalian 

1 Only nom. Tiaves IG. 5. 2. 387, which the editors take as Ilapr)S contracted from 
Jlavtas, while R. Meister, Ber. Sachs. Ges. 1909. 10 takes as Ilivtis. This is more 
probable, likewise Arg. Tpiyns rather than Tpvyrjs (as editors, BCH. 27. 270; 33. 171, 
thoughtlessly followed in my Grk. Dial. No. 82). For while names in -^5 from -eas 
are attested from an early period in Ionic and in some of the Doric islands (cf. my 
Grk. Dial. § 42. 2), they are unknown in the Peloponnesus, except for late and obviously 
imported 'Epfiris, 'AireXXijs, etc. In Arcadian a Ilai^s would stand alone against 
about eighteen names in -eas, many occurring with great frequency (e.g. Aafdas 18 
times). An Arg. Tpuyijs would stand alone, except for late 'Ep/iijs, ' A.ireKMjs, against 
about a dozen forms in -eaj. 
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and Pamphylian forms at any rate are beyond suspicion, and as 
the T-infiection agrees with that of the legendary names in Homer 
and in Doric poetry, and furthermore, with that of the appellatives, 
there is every reason to regard this as the original Greek type, and 
to accept the r-forms as normal in all dialects where there is no 
evidence to the contrary. 1 But in some dialects there is such 
evidence. 

In Ionic inscriptions the r-inflection is almost unknown, and 
the few examples are best attributed to Attic influence. Thus from 
Xaprjs we find gen. Xap-qros in SGDI. 5692a 34 (about 278 B.C.) and 
5437. 6 (second century B.C.), but Xapecc 5495. 30 (early fifth century 
B.C.). From Kp&rris SGDI. 5515 (before 353 b.c.) has gen. Kp&Ttjros 
1. 48, but Kparevs 1. 15, while Diog. L. 8. 1. 25 has Kpareo). Other 
such names show only the vowel inflection, as •Mj'jjs, gen. $avia 
ibid. 5515. 10, Eretr. 3>&vov 'kpx- 'E</>. 1911. 11 (where also Mivov); 
Hvpys, gen. Uvpeca 5680 (cf. IlvpriTos tov MiKrjaiov Athen. 620e), 
m\i?s, gen. mXew Delphin. in Milet 122. II. 59 (cf. Meg. TeX??Tos) 
Hiypris, gen. Ulypeo) 5727a 28 (a foreign name, but declined as a 
r-stem in Attic writers), K6p,ris, gen. Kojuew in Hipp. (cf. Kofirjra CIG. 
8901, Hdn. 2. 679. 23). So it must be recognized as the normal 
Ionic practice that names which correspond to Att. Xdpjjs, etc., 
follow the analogy of names of the first declension, so that the two 
classes become indistinguishable. 2 

The statement of Moeris that QaKrjs is Attic and GctX^j, GAXtjtoj 
Hellenistic is an approximately true picture of the literary practice. 

> Otherwise Fick-Bechtel, Gr. Personennamen 23 ff.; R. Meister, Ber. Sachs. Ges. 
1909. 8 ff. See above, p. 177, and below, p. 183. 

2 A large class of names in -?)j is commonly regarded as resulting from con- 
traction of those in -^5i, and accordingly accented -ijs, e.g. GaXijs, 'AireXXiJs, etc., so 
explained and accented by Herodian 1. 65. 9. This whole assumption is discredited 
by R. Meister, Ber. Sachs. Ges. 1909. 9ff. But even if we accept the traditional 
accentuation of Oa\ijs as correct, it is impossible to determine just which names 
should be classed with it, and the editors' accentuation of many of those occurring 
in the Ionic inscriptions is necessarily arbitrary (e.g. 2<iTj;s or Swtj/s ?). The extreme 
view that all the Ionic forms with vowel declension are perispomena, and that we 
should accent Xapijs because of Xopeu (so Wilamowitz, Ber. Berl. Akad. 1904. 621) is 
the least likely of all. 

Another question of accent, again assuming the correctness of 9o\?s, is that of 
the T-forms employed by later writers. Here we have the authority of Herodian 
for e&\rjs, ed\i)Tos (2. 683. 10) but also IloS^ros (2. 683. 12). It is at best only a 
matter of convention. The accentuation of the numerous Egyptian proper names 
in the papyri is a separate question. Cf. Mayser 274 with references. 
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But the Hellenistic usage simply shows the final absorption of the name 
into the normal Attic type of Mivijs, etc., while the older Attic writers, 
as well as some of the Hellenistic, retain the Ionic vowel inflection. 

In Boeotian there are a few examples of names in -ets, gen. 
-eiros (Boeot. et = Att. 17), as Kpareis, Kp&reiros (IG. 7. 1728, 2714), 
$&veis, $aveiros (ibid. 1752). These are possibly due to Attic 
influence. At any rate the usual Boeotian type is tha't with con- 
sonant doubling and nominative in -ei or -eis, genitive in -ws, e.g., 
nom. 0&XX«t and 0&XX««, "SlXXei and $iXXe«, 'Etvvei, Mivvet, Mvo- 
oiXXei, etc. (full list of those in -ei in Sad6e, de Boeot. tit. dial. 50 ff.), 
gen. TeXXww, $iXXtos, 'Eiwws, MvaalKkios, TtjuoXXtos, etc. 

The probable explanation of this type is as follows. The genitive 
in -kk (=-eo$) was formed after the analogy of <r-stems, just as 
KpAreus etc. in various other dialects (below, p. 183). The names 
now shared in such changes of original <r-stem proper names, under 
the influence of those of the first declension, as are observed in 
certain other dialects (cf. my Greek Dialects § 108. 2). Hence ace. 
AatjUjuew' like AaitorekHv, and the vocative in -et (for 77, cf. Arc. 
'At^Xtj), which is the probable source of the nominative in -et and 
of the consonant doubling throughout. Even in the genitive we 
find an isolated parallel to Lesb. Mevr], Qeoyivrj, Cret. 'A\Kifiivr), etc., 
in TeXX?7 Orj^aiov in a Delphian inscription (SGDI. 2502. 92. 110; 
cf. Ion. T&Xeco, above, p. 181). 

While the Boeotian type is in its origin, we are convinced, 
identical with that of Att. Mei^s, it spread far beyond its usual 
limits in the case of the numerous longer names like MeaoiXXei, 
EwojUjuei, ' ABaviKKei, etc. 

In Lesbian, where all the examples are late, there are a few 
instances of r-inflection, as Metros, KpaTTjros, K&jutjtos (so probably 
K[d]jut7-os IG. 12. 2. 532; cf. Kaimir) below) perhaps due to Attic 
influence. Usually such names show the same inflection as the 
(r-stem proper names, namely as 77-stems following the analogy of 
el-stems. Thus gen. Me>?7, Qavr], Telp.77, KeHjup.77, Zd>77, are parallel to 
gen. Qeoyevi), Auxfravr), 'Ex&cparri, etc. Cf. my Greek Dialects, 
§ 108. 2 and Hoffmann 2. 548. 

In Cyprian there are three genitive forms which in all probability 
belong to names of the Mivrjs type, namely ILiyipefo (cf. TUyprjs, 



Studies in Greek Noun-Formation 183 

gen. ILiypit}Tos in Attic writers, Ion. Hiypeo)), $'ikefo (cf. Boeot. 
StXXet), and Ttpao-eu. Cf. R. Meister, Bar. Sachs. Ges. 1909. 8ff.; 
1911. 25, 37. The f in the last two forms represents the glide 
sound before o, as in Cypr. Tifwxo-piFos, Corcyr. Tkaaiafo, etc. ; and 
the genitive formation is parallel to that of the masculine a-stems 
(-ev to the usual Cyprian -av, -e[f]o to its antecedent -ao). 

Meister finds in these Cyprian forms confirmation of the view 
that names like MeV?;* were originally vowel stems. But for those 
who are convinced that the r-infiection is original (see above, p. 177) 
there is no difficulty in regarding the vowel inflection here, and in 
Ionic and Lesbian, as secondary, due to the analogy of the masculine 
a-stems, just as the vowel inflection of (r-stem names in Lesbian 
and elsewhere (cf. my Greek Dialects § 108. 2) must be so regarded. 

Besides the confusion with the vowel declension, as seen in 
Ionic, Lesbian, Cyprian, and occasionally elsewhere, there is some 
confusion with <r-stem names in -77$. The transfer to the <r-declension 
in Boeotian has already been noted. Cf. also Ion. gen. ~K.pa.revs 
(SGDI. 5515. 15), Rhod. Kpareus (IG. 12. 1. 1338), Ther. Kparovs 
with Attic -ovs (IG. 12. 3. 659); Ion. gen. 'AyyiXevs SGDI. 5668, Lac. 
ace. 'AyyiXr] (IG. 5. 1. 931), compared with Rhod. 'AyyeXrjros; Rhod. 
M&vevs (SGDI. 4245, 534), Kdrevs (IG. 12. 1. 1337), foreign names 
which also appear with r-infiection; Lesb. Zuovs (IG. 12. 2. 35, 
etc.) with Att. -ovs, contrasted with Zw?j, Pamph. Zufeirovs. 

The analogy of names in -ic\rjs, gen. -kX«ws is very often followed 
by other names in -rjs in the papyri and in inscriptions of Asia Minor, 
e.g., gen. 'A7reXXeous to 'AirekXrjs, gen. 'CbrX&us, MoX&ws beside 
"OitXj/tos, M6X»/tos, etc. Cf . Mayser 281, Cronert 162 ff ., Kretschmer 
423. 

Conversely, vowel stem and <r-stem names sometimes appear in 
late times with r-forms, e.g. 'Epfirjros pap. Goodspeed No. 30, passim; 
'Hpa/cXijTt IG. 14. 1001; 'AireXKrJTos pap. Ox. No. 53; Edrux^ros, 
pap. Brit. Mus. 2. p. 254,. 29. Cf. Cronert 162 ff., and also below, 
p. 186. 

c) Names of foreigners: How far the representation by forms 
of the Mivrjs type is based upon the presence of t in the original 
names is often not to be determined. But this is clearly the case 
with those taken from Egyptian, where one of the commonest types 
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of names is that in -et, as Beket, Khampet, Menkhet, Phanet, etc. 
Aside from those occurring in Greek writers, as Mevdr/s, Tdyj/s, 
M^w/s, the papyri are full of such names, which regularly follow the 
r-inflection, but also, very frequently, the analogy of Greek names 
in -kA»}s. Cf. Mayser 274 and 281. 

Asia Minor names which in their Greek transcription follow the 
r-inflection, either regularly or occasionally, probably owe this 
simply to the analogy of Greek names like Mivris, and were originally 
vowel stems. Such are Trojan Aaprjs and Mwr]s of Lyrnessus in 
Homer, Lydian Kdju|3A?7S in Attic writers, and BaufSKrjs Hdn. 2. 680. 8, 
which is also perhaps Lydian, Phrygian Vvr/s Hdn. 1. 59, 22. 
Carian and Lycian Hiyprjs has gen. TLlypqTos in Attic writers, Ion. 
Hiypea), Cypr. TLiyipeFo (above pp. 181, 182), while ILiypiovs (JHS. 
34. 3. No. 5) shows the late type so frequent in Asia Minor (above 
p. 181). Mavris, probably Phrygian (Kretschmer 198), has r-inflection 
in Pamphylian (above, p. 180) and in Pisidia (Mdmros, also Maviovs, 
Lancoronski 1. Nos. 91, 150). M6A»/s (also written M&A»?s), very 
frequent in inscriptions of Lycia, Pisidia, and Cilicia, has usually 
MoKrjros, but also MoAeous; cf. Kretschmer 360, and, for Cilicia, 
Heberdey and Wilhelm, Reisen in Kilikien No. 220 (M6A»?ros, M6Ar/rt). 
"OttAtjj, gen. "OttA^tos and 'OttA&ws, ace. "07rA»?ra, dat. "07rAi7, in 
inscriptions of Termessus (cf . Lancoronski 2. Index, BCH. 23. 183-86, 
292-96), in spite of its Greek appearance, whence the usual tran- 
scription with ', is probably only the adaptation of a foreign name. 
Kottjs (K6ttt]s), found in inscriptions of Pisidia (Korr&us Lanco- 
ronski 2. Nos. 32, 92), etc., passed to Rhodes (gen. Kfrrevs IG. 12. 1. 
1337) and its colonies, showing gen. K6tt]tos at Agrigentum (IG. 14. 
952). Su/CT/y, gen. Sii/cTjros in Pisidia (Lancoronski 2. No. 1). Lycian 
Tptfukris = Trihmili has gen. TpejulAov and TpeptAT/ros according to 
Hdn. 1. 69. 19. 

Bd77/j, a Scythian (Iranian) name in inscriptions of the Euxine, 
usually follows the first declension, but gen. Bd7»;ro$ also occurs 
Latyshev 2. 402. 40. The r-inflection of Nap<r»?s has no foundation 
in the Persian form (Justi., Iran. Namenbuch 221 ff.). Macedonian 
Bepr;s corresponds to Grk. $ep»js. <i>e\\»;s, name of a king of Tyre, is 
made to follow the Mivris type by Josephus, contra Apionem 1. 123. 
Mopytjs is the eponym abstracted from the Oenotrian M.6pyrjTts. 
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4. Ethnica. — The Rhodian "lyvqTts (Apoll. Dysc, Hdn., Hesych., 
Steph. Byz.) were Waytvets (Hdn. 1. 401. 21), ol yvfiatoi 'P6S«h 
(Hdn. 2. 678. 9), and the name is from *iv-yvirm 'indigenae,' a 
verbal adjective of the 7rpo/?X?fr type (above, p. 175). 1 The name of 
the Athenian tribe "OifK-qres rests upon an appellative *iyjr\%res 
parallel to yvupfjres; and that of the Kovprjrts of Pharon, there is 
no good reason to doubt, upon KobprjTes? Kprjres* and Mayvrires 
are of unknown origin, very likely pre-Hellenic. The inhabitants 
of the Boeotian Qapal were called ^apr/res (Steph. Byz.). The 
majority of ethnica of this type are foreign. Thus the Libyan 
$prJTts, Aethiopian Nl^p^ra, Pisidian "Op/SX^res (<t>v\rjs "OpjSXi/tos 
Lancoronski 2. No. 15), Maeotian T&pirrjres, German N^res, 
Oenotrian Mbpy-qres, Iberian Kivrjres, Kiprfres, Mury^res, "E<r5i;r«s, 
TXrjtes (TXrjres is probably an error for the same, cf. Hdn. 1. 402. 5 
with footnote) or 'Iy\rjres (Strabo 166). TpiTUvoubStiTts and Kau- 
\opi>KfjT€s are inventions of Lucian. 

5. Geographical names. — The great majority of these are foreign. 
The one obvious Greek derivative is Plato's name for a river in Hades, 
'A/mXjjs. There are only a few which designate localities in Greece 
proper, as "Ap»/s, place in Euboea (St. Byz.), Xapys, river in Argolis 
(Plut. Arat. 28), Mdcijs, town in Argolis (Hom.+). 4 Mints (St. 

1 Cf. Solmsen, BeitrOge zur griech. Wortfonchung 215; Blinkenberg, Hermes 
60. 274 ff. The name was probably that which the pre-Dorian inhabitants of Rhodes 
gave to themselves (so Blinkenberg), and thus the parallelism with Arcadian- 
Cyprian If- for tp- is not accidental. The uncompounded Vv^s is less well attested, 
and probably a fabrication of the grammarians, induced by the relation of 'Ere&cpijret 
to KpiJT€s, cf. Blinkenberg. 

1 The recessive accent of "Iyvifres and "OitXj)t« is normal in the proper names. 
The differentiation between Koipi]T€s and Kov/>j;res, as stated by Herodian (1. 63, 26; 
2. 640. 23), is the opposite of what would be expected, and is open to suspicion. Cf. 
Fraenkel, Nom. ag. 2. 200. Besides its ethnic use, Kovpqrts designates a class of 
semi-divine beings, and in this sense appears as Kapiyrts in Cretan (SGDI. 5039, 5041, 
5075), a form which confirms the connection with Koiprjres from Kovpot (cf. Cret. 
Ktipa -Ion. Koipij). It also denotes a priestly body at Ephesus (S6DI. 5589; cf. 
vpuTOKoiprii, Gr. Insc. Brit. Mus. 3. 2. p. 319). 

3 With its old compound 'EreSxpr/m (Hom.+), and the later Ne&rpijrei (Polyb.) 
and ijpuKpvTcs (Lycophron 150, but accent?). 'EyKpns Hdn. 1. 64. 29; 2. 681. 15 = 
Choerob. 1. 161. 29 is an error for 'EreiKpijs. Cf. Lobeck. Paralip. 81, and Hilgard, 
Choerob. loc.cit. and 1. 186. 36. 

4 M<£<n;tfromM<fi'<ri;s now quotable in an Argive inscription, Mnemosyne 44(1916). 
221. 4. The name is very likely of pre-Greek origin, as assumed by Fick, Vorgriech. 
Ortsnamen 71, to whom the earlier M<ti><ri;s was, of course, unknown. 
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Byz.) is only another f onn for the usual Mvovs in Ionic, and is probably 
due to the influence of other Asia Minor names in -rjs. Mikrjs, 
a river near Smyrna, of which MiJXjjs, TorayAs KoKfxf&vos (Hdn. 1. 
62. 15; 2. 680. 4), is perhaps only a variant, might be Greek, but 
more probably belongs with other Asia Minor names. 

Such are: 'Ak&i/s, river and town in Lydia (Hdn. 1. 69. 15), 
with which 'AxeXijs, river near Smyrna (Schol. II. 24. 216) is doubt- 
less identical; K&Xrjs, river and town in Bithynia (Ka.\r}% Thuc. 4. 75; 
Kdtxijs Diod. Sic. 12. 72); IKSijs, river and town in Pisidia, gen. 
IKSjjtos and UvSov (Hdn. 2. 639. 19). From other regions: Biprp 
in Thrace, $aypr)s in Paeonia; Zap-ijs in Arabia; M.4vot}s in Egypt; 
Tvvrjs, ~S4p&r)s, 'Aopvurjs, and Wiypr/s in Africa; 'EAe'jjs (Strabo 252; 
cf. ace. Haletem or Heletem Cic.) and Mepj3X?7S (Lye. 1083) in Italy; 
KaPapw (Hdn. 2. 684. 1) and Kvpris (Hdn. 1. 63. 25) of unknown 
location. 

The name of the river Tigris the Greeks took from the Persian 
form (OPers. ace. Tigram). 1 Herodotus has Tiypvs, ace. Tiyprjv, 
while Xenophon, Arrian, Pausanias, etc., have Tiypys, Tlypriros, 
with transfer to the r-type. Cf. Hiypris, gen. Ion. Hiypta, but Att. 
Hiy pi)Tos (above, p. 184). The form Tiypis in Strabo, Plutarch, 
Ptolemaeus, etc., was favored by the current popular etymology 
(cf. Curt. 4. 9. 16), connecting the name with the Persian word for 
arrow (A vest, tiyril). 

The names hlpytjs and B&/3p?jj (Hdn. 2. 680. 14, 22) are doubtless 
foreign, but there is nothing to show whether they are geographical 
or personal. 

6. Personal names in -as, -aros, etc. — The latest extension of the 
T-inflection is to the proper names in -5$, and likewise to those in 
-??s, -aOs, -eOs, -ous, -«s, which are common in late times and nor- 
mally show vowel inflection. Such forms as Meyas, Me-yai-os, 
Aapas, Awparos, occur in great numbers in the Egyptian papyri. 
Cf. Mayser 253 ff., and, for those in -oCj, -ovtos, -cos, -Gyros, etc., 
274 ff . They are nowhere else so frequent, but examples occur also 
in inscriptions of Asia Minor, e.g., Pamph. gen. MeXaraTvs (Lan- 
coronski 1. No. 92), from Cilicia 'AiroXXws, -aros (Heberdey, Reisen 
in Kilikien p. 76), and from Lycia ZwcnjuSs, -aros, ZwcnpoDs, -ovtos, 

1 For the various Asiatic forms, of. Hilbschmann, IF. 16. 421. 
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'Anapovs, -ovros, etc. 1 In Ionic inscriptions such names have assumed 
the S-inflection, as BitSs, -aSos, 'AyaBovs, -ovSos, etc. But the r-forms 
represent an independent extension, not a phonetic variation. 



WORD-LIST 
Words in -as, -dVos and in -rp, -jp-os 

(Exclusive of those in -tijs, -Tjp-ot) 1 
Masculine substantives, unless otherwise indicated 



Adfa [p. 180. 

dXo£^, dXXdW Strabo [p. 178. 

K^ijs [p. 180. 

Xifo Hom.+[p. 177. 

ijrvo- Luc. 

St^js [p. 179. 

24>#P (P- 186. 

Bayjp [p. 184. 

Tayijs [p. 184. 

Meyijs [p. 179. 

dpyifs, 6, 7i Hom.+fp. 177. 

Atpyi/s [p. 186. 

Mopyi7s [p. 184. 

MopyijTK [p. 185. 

Mio-yijTts [p. 185. 

T^yrp [p. 179. 

Tp^s BCH. 33. 171 [p. 180. 

MwoV [pp. 184, 186. 

TptT<i)vop.o'oSp"« [p. 185. 

Ec%r«s [p. 185. 

HoS^s [p. 181, n. 2. 

H^V [p. 186. 

"EXojs [p. 186. 

&?s Hom.+[p. 176. 



"Aya^tts inscr. Pamph., Lancoron- 

ski 1. No. 83 [p. 180. 
i<r6rp, i Hom.+[p. 178. 
Noo^ 
yXoojs Hdn., Hesych., Et. M. (p. 

178. 
ApaKrp [p. 180. 
(F«op) , gen. Focarows inscr. Pamph. , 

Lancoronski 1. No. 89 {p. 180. 
livKrjs (Archil.+), hvkijto? Ar.+[p. 

178. 

K.avKo/j.vKrjTti [p. 185. 

Swop inscr. Pisid., Lancoronski 2. 

No. 1 [p. 184. 
(MeyaXTjs) , gen.'MtyaXeirus, also nom. 

MXetaXe, dat. MXetaXert inscr. 

Pamph., Lancoronski 1. Nos. 

54, 75 [p. 180. 
©dVirjs [p. 181. 
Kd^s [p. 186. 
"EjriaXrp=foll. 

•HttioXijs Sophron 70 Kaibel [p. 179. 
^oXjjs Ar., Theocr. [p. 178. 
Ke^oX^s [p. 179, n. 3. 



»Cf. CIG. 3. p. 1120; BCH. 16. 213 ff.; Schulze, Berl. phil. Woch. 1893. 226; 
Kretschmer KZ. 33, 469; Thumb. Griech. Sprache im Zeitatter dee Hellenismus 232. 

2 Also exclusive of the late type of proper names in -3s, -Sros (cf . above, p. 186) ; 
and of those in -'§5, -ijtos which represent Egyptian names in the papyri (Mayser 274); 
further, of some names which show an occasional r-form in late inscriptions or papyri, 
as 'TSpftijt, 'HpaKX-ijs, etc. (cf. above, p. 183). 

Proper names in -»;s which are to be found in Pape's WtSrierbuch der griechiscken 
Eigennamen are usually cited without reference. 

The ethnica are given iD the plural form, for convenience in distinguishing them, 
even when the singular is in use, e.g., Kpjjres, not Kpi)s. 
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0Xfo 6, $ Hdn. [p. 175. 
-/SX^s, 6, ij, and 6 [pp. 174, 175. 

d- Hom.+ 

irapa- Manetho 

Kara-, 6 Hesych. 

iiri.-, o Hom.+ 

trvp.- Orph. Arg. 

Xi0o- Tzetz. 

Aio- Schol. Pind. 

Kipawo- Theophr. 

acrirt&Mro- Ar. 

7rpo- Horn. -f- 

oarpo- Aristot. 

w<jbo- Anth. P. 

iroX»- Apoll. Lex. Horn. 
BdrfXris [p. 184. 
K^/JAip [p. 184. 
Mc/»/8X)p [p. 186. 
"OpjSAijTts inscr. Pisid. Lancoronski 

2. No. 15 [p. 185. 
rx^rts, 'IyXiJres [p. 185. 
'AryiXrp IG. 12. 1. 764 [pp. 180, 183. 
imXjjs Hom.+[p. 177. 

fu>vo- epigr. ap. Paus. (fiowo-), 
Tzetz. 

ivtucrpo- Aeschin., Aristot. 
Kikrp [p. 179. 
*A«Xi^ [p. 186. 
McXip [pp. 179, 180, 186. 
'AfiiXrp [p. 185. 
WX^ [pp. 179, 180, 181. 

*A x &tf [P- 186. 

SijXvs Hdn. [p. 178. 

MijXjj* [p. 186. 

/wurtfXi^, /xdo-Xrjs Sappho+[p. 178. 

Tpojro- Luc. 
Tptplkrri [p. 184. 
V»tX^s Aesch. [p. 177. 
•nryxXfo v IG. 9. 2. 517. 10 [pp. 175, 

176. 
^iXXrp [p. 184. 
U6Wrrs [p. 180. 
M6\rp (M<iXijs) [p. 184. 
"OirXijs [pp. 179, 184. 
*OirX>;T£s [pp. 177, 185. 
SoottX^s Simon.+[p. 176. 



MAip [p. 179. 
fyujs Ar.+[p. 178. 
Zo W s [P- 186. 
Kdprfi [p. 182. 
-Sfwfc, 6, ii [p. 174. 

a- Hom.+ 

veo- h. Hom.+ 
Nt/iiyres [p. 185. 

"Kpifurfi [p. 180. 

-k/kijs, 6, i; [pp. 174, 175. 
A- Hom.+ 
hovpr Aesch. 
vto- Nic. 

pxyaXo- Schol. Aesch. 
avSpo- Aesch.+ 
a-iBtjpo- Soph, 
avro- Opp. 

Ko/mjs [p. 181. 
Tpow [p. 180. 
Sip/MfTn Hesych. [p. 178. 
-t/»ijs, 6, ^ [p. 174. 

■qpn- Manetho, Paul. Sil. 

tpXefio- Hdn. 

Wv- Nonn. 
'ASpvftrjs [p. 186. 
K<foj* Crates, Plut. [p. 178. 
irXonjs Soph.+[p. 177. 

i^cvSo- Eust. 
Mivrp [pp. 180, 184. 
Ildvijs IG. 5. 2. 387 [p. 180. 
*d«^ [pp. 179, 180, 181. 
TvijTfs [p. 185, n. 1. 
Mdyvtp [p. 179. 
Mayviyrcs [p. 185. 
lyvrjTts [p. 185. 
€T«/joyv>?s Hdn. [pp. 175, 176. 
M^t [pp. 179, 180. 
d/taojs Hdn. [p. 178. 
®tu>fi€vr)i [p. 179, n. 3. 
irivrp, b and b, ^ Soph.+[p. 177. 

<ru/t- Greg. Naz. 

irtpupyo- Hesych. 

vto- A.B. 52. 

<pt\o- Jo. Chrys. 
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-6vrp, o, f, [pp. 174, 175. 

ij/u- At., Thuc.+ 

vto- Plato 

Xti/su>- Luc. 

Xtjuo- Aesch. 

avSpo- Aesch. 
yvptn/js Tyrtaeus.+[p. 177. 
Qpovrp JHS. 33. 313 [p. 180. 
Atiripvijs, 6, ij Archil. + [p. 178. 
X«pvifc, 6, ^ Eur.-|-[p. 176. 
K^ [p. 180. 
Kuojrts [p. 185. 
Hm,t [p. 184. 
Twjjs [p. 186. 
yd^ Hdt.+[p. 177. 

dpX'- Greg. Naz. 

/uo-o- Luc. (nom. only) 
Sopvo-croijs, 6, ^ Soph. [p. 178. 
win)? Hom.+[p. 178. 

a.fx<j>i- Alexis+ 

rvXo- Euseb. in Ps. (Th.) 
Tdpirr/TK [p. 185. 
iprrfc Hipp.+[pp. 177, 179. 
"Ap^s [p. 185. 
Ka/8<£pvs [p. 186. 
Aopjjs [p. 184. 
^apj^rts [p. 185. 
'A^p^ Bacch. 5. 129 [p. 179. 
Xaprp [pp. 180, 181, 185. 
Bd£p^ [p. 186. 
$oypip [p. 186. 
Niyp^s [p. 186. 
N/ypijrts [p. 185. 
Uiyprfi [pp. 181, 184. 
Tlyprfi [p. 186. 
Bep^s [pp. 184, 186. 
Tiprp [p. 180. 
v>j/iK€prii Hdn. [p. 178. 
Ktp7jT« [p. 185. 
*Y«p^ [p. 179. 
*W [pp. 179, 180. 
Xtp^s [p. 180. 

tvKpaiprfi, 6, ^ Maxim, [p. 178. 
-Kpds, 6, r) [pp. 174, 176. 

d\i- Hdn. 



ixtki- Theod., Choerob. 

vto- Aesch.+ 

XoXxo- Hdn. 

i<ro- Hdn. 

/xtXwcro- Hesyeh. 

yaXaKTO- Hdn. 

a«ro- Poll. 

cv- Eur<+ 
Kpifres [p. 185. 

"Ei-to- [p. 185, n. 3. 

r)px- Lye. [p. 185, n. 3. 

Ned- [p. 185, n. 3. 
%idKprp [p. 180. 
KdpiTs [p. 180. 
/8*pp>p Hesyeh. [p. 177. 
-Tpifc, 6, 17 [p. 174. 

17/u- Hdn. 

&p.(pi- Soph.+ 
KupTjs [p. 186. 
&>«pjj« Hdn. [p. 177. 
KovprjTK Horn. + [p. 177. 
Kovptfi 

Koupiyrts [p. 185. 
jrpwToxovpjjs Gr. inscr. Brit. Mus. 3. 

2. p. 219 [p. 185, n. 2. 
/ioiipiys Hdn. [p. 178, n. 1. 
Ihip^ [p. 181. 
*P^t« [p. 185. 

K<i)p^T£S= Kovp^TtS 

<n7s(Pbd.+),tDjrds Men.+[p. 178. 

Mdtnjs, MaWi^s [p. 185. 

ndtn^s [p. 180. 

Napaijs [p. 184. 

K p <£t^ [pp. 179, 180, 181. 

Ko'tt^ [p. 184. 

airTijs=dirTO)s Inscr. v. 01. 164 [p. 

175. 
rv [P- 184. 
Mwjs [p. 185. 
Kdxijs [p. 186. 
A(£ x »?s [pp. 179, 180. 
irdx>?s, d, 17 Hesych.+[p. 178. 
Hdxm [p. 179. 
? X ip Et. M. [p. 177. 
T^s IG. 14. 2011 [p. 180. 
Ztifrji, gen. Z<if ttTovs inscr. Pamph., 
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